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				Sachez tirer parti de votre guide...
				Nous pouvons tous parler une langue étrangère ! Tout est question 
				de confiance en soi. Peu importe si vous n’avez rien gardé de vos 
				cours de langue à l’école. Si vous assimilez aujourd’hui ne serait-ce 
				que les expressions de base reproduites sur la couverture de ce 
				guide, votre voyage en sera métamorphosé. 
				N’hésitez pas, profitez 
				de cette porte ouverte sur le monde grec, lancez-vous dans 
				l’aventure de la communication !
				comment se repérer
				Ce guide est divisé en sections, matérialisées par des couleurs 
				différentes. Le chapitre 
				basiques
				expose les bases de la langue 
				grecque. Il 
				sera votre référence permanente. La partie 
				pratique
				 
				présente les situations de la vie quotidienne. Celle intitulée 
				en 
				société
				vous offre les clés des rapports sociaux : comment engager 
				une conversation, tester son pouvoir de séduction ou exprimer 
				une opinion. Une section entière, 
				à table
				,
				 
				est consacrée à 
				l’alimentation, avec des rubriques gastronomie, plats végétariens 
				et spécialités locales. La partie 
				urgences
				aborde les problèmes de 
				sécurité en voyage et de santé. Un index détaillé, situé en fin 
				d’ouvrage, répertorie les différentes questions abordées. Il est 
				précédé d’un dictionnaire bilingue. 
				pour vous exprimer
				Chaque phrase et expression de ce guide est présentée en grec, 
				accompagnée de sa transcription phonétique (matérialisée par 
				des phrases de couleur dans la partie droite de chaque page) et de 
				sa traduction en français. 
				Notre système de transcription est 
				expliqué en détail dans le chapitre 
				prononciation
				de la partie 
				basiques
				. Il ne requiert pas d’apprentissage spécifique. 
				les petits plus
				Les encadrés 
				expressions courantes
				vous offrent un aperçu du grec 
				tel qu’il est parlé dans la rue. N’hésitez pas à vous en inspirer. Ceux 
				intitulés 
				parler local
				réunissent des phrases qui reviennent souvent 
				dans une situation spécifique. Pour faciliter votre compréhension, 
				la phonétique est alors employée avant le grec.
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				expressions courantes
				Bonjour. 
				 
				 
				 
				Au revoir. 
				
				 
				a·
				di·
				
				S’il te/vous plaît. 
				
				.
				 
				pa·ra·ka·
				lo
				Merci. 
				
				.
				 
				sto
				De rien. 
				
				.
				 
				lo
				Oui. 
				
				.
				
				Non. 
				
				.
				o
				
				Désolé(e). 
				 
				 
				 
				ri
				
				Pardon. 
				
				 
				no
				·mi
				Je comprends. 
				
				.
				 
				ka·ta·la·
				vè
				
				Je ne comprends pas. 
				 
				 
				 
				vè
				
				Un instant, 
				 
				 
				 
				mi 
				 
				s’il te/vous plaît. 
				  
				pa·ra·ka·
				lo
				À l’aide ! 
				
				!
				 
				ï
				·thia
				Où sont les toilettes ? 
				  
				 
				i·
				   
				
				
				; 
				
				lè
				·ta
				chiffres
				1
				 
				
				 
				m/f
				 
				è
				
				mi
				·a
				
				 
				 
				
				 
				n 
				e
				
				2
				 
				
				 
				dhi
				
				 
				3 
				
				 
				m et f
				 
				
				 
				 
				 
				
				 
				n
				 
				tri
				·a
				4
				 
				
				 
				m et f
				 
				tè
				
				 
				 
				 
				
				 
				n
				 
				tè
				
				5
				 
				
				 
				pè
				
				6
				 
				
				 
				èk·
				
				7
				 
				
				
				·ta
				8
				 
				
				 
				·to
				9
				 
				
				
				nè·
				a
				10
				 
				
				 
				dhè
				·ka
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				phrases-clés
				À quelle heure part (le prochain bus) ? 
				 
				   
				po
				 
				i
				   
				 
				  
				
				po
				 
				ri
				
				Où se trouve (la station/gare) ?  
				 
				    
				 
				i
				  
				moss
				
				Combien ça coûte (par nuit) ? 
				 
				   
				po
				 
				i
				   
				 
				  
				ka
				 
				nirH·
				
				Je cherche (Amfilochos). 
				 
				  
				psarH
				  
				 
				   
				 
				fi
				
				Avez-vous (une carte de la région) ? 
				  
				 
				è
				 
				ko  
				 
				 
				
				ko rHar
				
				Y a-t-il (un ascenseur) ? 
				 
				 
				 
				i·
				par
				 
				sèr
				
				Puis-je (l’essayer) ? 
				 
				   
				 
				
				ro
				  
				va
				
				Dois-je (réserver) ? 
				 
				 
				
				a
				  
				 
				  
				
				kli
				 
				thè
				
				J’ai (une réservation).  
				 
				  
				.  
				è
				 
				kli·s
				 
				ma
				
				J’ai besoin 
				(d’aide). 
				 
				 
				 
				
				a
				 
				i
				
				Je voudrais (louer une voiture). 
				 
				    
				 
				i·
				  
				a
				 
				 
				  
				è
				 
				ki
				
				Peux-tu (m’aider), s’il te plaît ?
				 
				   
				,  
				
				riss 
				 
				thi·s
				  
				 
				
				 
				pa·ra·ka·
				lo
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				grec
				 
				langue officielle
				Pour en savoir plus, consultez l’
				introduction
				.
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				INTRODUCTION 
				
				La langue d’Aristote, d’Homère, de Platon, de Sapho, d’Hérodote 
				et d’Alexandre le Grand participa au développement de concepts 
				complexes comme la démocratie, de disciplines exotiques comme 
				la trigonométrie ou encore d’une névrose non moins célèbre, le 
				complexe d’Œdipe. Tous témoignent de l’immense influence de la 
				langue et de la culture grecques sur le monde occidental. 
				 Le grec est la langue nationale de la Grèce et l’une des deux langues 
				officielles de Chypre. Elle est également parlée par 7 millions de Grecs 
				émigrés un peu partout dans le monde, en particulier en Australie, au 
				Canada, en Allemagne et aux États-Unis. 
				 Issue du Grec ancien, elle constitue une branche distincte dans la 
				famille des langues indo-européennes. Les premières traces de l’écriture 
				grecque furent retrouvées sur des 
				tablettes portant des inscriptions en 
				linéaire B (écriture caractérisée par 
				des contours syllabiques linéaires), 
				datant du XIV
				e
				au XII
				e
				 siècle av. J.-C.  
				À partir du IX
				e
				 siècle av. J.-C., les Grecs 
				adaptèrent l’alphabet phénicien 
				en y incluant des voyelles – une 
				première dans l’histoire de l’écriture. 
				Les lettres utilisées aujourd’hui 
				remontent au V
				e
				siècle av. J.-C. Elles 
				servirent à la formation des écritures 
				cyrilliques (langues slaves) et latines 
				(langues européennes telles que le 
				français et l’anglais).
				 Si l’écriture a traversé les siècles 
				sans connaître de réel changement, 
				la langue parlée a considérable-
				ment évolué. Au V
				e
				siècle av. J.-C., la 
				région d’Athènes, l’Attique, connut 
				un immense prestige culturel et 
				politique. Son dialecte devint 
				alors la langue dominante.
				en bref…
				langue :
				grec
				en grec : 
				 
				 
				è·li·ni·
				ka
				 
				(grec)
				 
				  
				nè
				·a è·li·ni·
				ka
				 
				(grec moderne)
				famille linguistique :
				
				indo-européen
				pays principaux :
				
				Grèce, Chypre
				nombre de locuteurs :
				 
				10,5 millions en Grèce
				origine : 
				 
				grec ancien
				emprunts à la langue
				grecque : 
				 
				anarchie, astronomie, 
				cosmos, démocratie, 
				drame, logique, 
				politique…
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				Elle gagna en influence et s’imposa dans le vaste empire d’Alexandre 
				le Grand, demeurant la langue officielle écrite de l’Empire romain 
				d’Orient et de l’Église orthodoxe. Parallèlement, la langue parlée, 
				   
				ki·
				ni
				), continua d’évoluer au point de supplanter 
				peu à peu la langue classique. C’est dans cette langue, dite “vulgaire”, 
				        
				 
				dhi·mo·ti·
				ka
				tra·
				gHou
				·dhia
				) caractérisées par de nombreux 
				emprunts à des langues étrangères, notamment au turc et à l’italien.
				 En 1832, la Grèce accèda à l’indépendance. La question de la 
				langue nationale fut alors soulevée. Les puristes plaidèrent pour la 
				        
				ka·tha·
				rè
				·vou·ssa
				(du mot grec “pur”), elle était très éloignée de la 
				          
				la·ï·
				ki 
				signifiant “populaire”), qui était comprise par l’ensemble de la 
				population. 
				 Interdite sous la dictature des colonels de 1967 à 1974, la koïne/
				laïki fut ensuite rétablie comme langue officielle de la République 
				grecque. 
				 Vous trouverez dans ce guide les phrases essentielles dont vous 
				aurez besoin pour vous débrouiller dans les situations quotidiennes 
				et pour mieux apprécier la rencontre avec le peuple grec et sa culture. 
				Une fois maîtrisée la prononciation, le reste sera affaire de confiance. 
				Alors ne vous contentez pas de regarder, parlez et échangez !
				 
				> 
				abréviations utilisées dans ce guide :
				a
				 
				adjectif 
				n
				 
				neutre (après le grec)
				acc
				 
				accusatif 
				n
				 
				nom (après le français)
				f
				 
				féminin 
				nom
				nominatif
				gén
				génitif 
				pl
				pluriel
				fam
				familier 
				pol
				 formule de politesse
				litt
				littéral 
				sg
				singulier
				m
				masculin 
				v
				verbe
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				BASIQUES 
				>
				prononciation 
				
				L'alphabet grec est très proche de notre alphabet latin et la 
				prononciation pose peu de problèmes aux francophones. Les rares 
				sons étrangers au français se retrouvent dans d’autres langues 
				         
				l’accentuation des mots, aléatoire et pourtant primordiale. 
				voyelles
				L’alphabet grec compte 7 voyelles. Trois d’entre elles (
				  
				) se 
				prononcent 
				i
				. Les sons 
				è
				(
				
				) et 
				o
				(
				 
				) sont toujours ouverts. 
				lettre 
				grecque
				symbole
				équivalent 
				français
				exemple grectranscription
				
				a
				l
				a
				ve
				
				
				
				a
				·l
				a
				
				è
				p
				è
				re/
				ai
				me 
				
				
				
				pl
				è
				·no·mè
				  
				i
				jeud
				i
				
				
				 
				 
				
				
				p
				i
				·sso, 
				po
				·l
				i
				, 
				i
				·pnoss
				 
				o
				o
				r 
				
				
				
				
				 
				
				p
				o
				·n
				o
				ss, 
				pi
				·ss
				o
				diphtongues et combinaisons de voyelles 
				La langue grecque combine les lettres d’une façon originale. 
				Par exemple, le 
				
				se prononcera 
				f
				ou 
				v
				après 
				
				et 
				
				. D’autre part, 
				certaines voyelles se combinent pour former un son unique.
				lettre 
				grecque
				symbole
				équivalent 
				français
				exemple grectranscription
				 
				è
				p
				è
				re/
				ai
				me
				
				
				i
				·
				m
				è
				 
				i
				jeud
				i
				 
				
				
				 
				
				kl
				i
				·no, 
				o
				·l
				i
				
				ou
				r
				ou
				e
				
				
				p
				ou
				
				af /av
				
				re/n
				av
				et
				
				
				
				
				af
				·
				toss
				/
				av
				·rio
				
				èf/èv
				n
				ef
				/gr
				èv
				e
				
				
				
				
				p
				èf
				·ko/
				èv
				·
				ro
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				consonnes
				            
				pour les francophones. Les deux dernières se prononcent 
				      
				lettre 
				grecque
				symbole
				équivalent français
				exemple 
				grec
				transcription
				
				v
				a
				v
				ant
				
				
				v
				a
				·zo
				
				gH
				entre 
				g
				et 
				r
				 
				devant 
				“a” et “o” (guttural)
				
				
				gH
				a
				·moss
				y
				y
				oga
				
				
				y
				è
				·lo
				
				dh
				“th” anglais de 
				th
				e
				
				
				dh
				èn
				
				z
				z
				èle
				
				
				z
				ès
				·
				ti
				
				th
				“th”
				 
				anglais de 
				th
				ink
				
				
				th
				è
				·lo
				
				k
				k
				épi
				
				
				k
				è
				
				l
				l
				aver
				
				
				l
				i·
				gHo
				
				m
				m
				ère
				
				
				
				
				m
				a
				·
				m
				a
				
				n
				n
				ote
				
				
				n
				è
				
				ks
				kla
				x
				on
				
				
				ks
				è
				·noss
				
				p
				p
				ain
				
				
				
				
				p
				a
				·
				p
				ass
				
				r
				“r”
				 
				(roulé)
				
				
				r
				è·
				sta
				 
				s/ss/z
				s
				ouris/
				z
				éro
				
				 
				
				/
				
				
				
				s
				ou
				, yè
				·ro
				ss/
				i·
				fa
				z
				·ma
				
				t
				t
				a
				
				
				t
				è
				·loss
				
				f
				f
				aim
				
				
				f
				o
				·ross
				
				rH
				devant “a” ou “o”,  
				son 
				r
				 
				très léger et 
				h
				 
				expiré comme dans 
				le 
				Ba
				ch
				allemand
				
				
				rH
				o·
				rio
				H
				devant “è” ou “i”,  
				comme le 
				ch
				
				allemand de 
				ich 
				 
				
				
				H
				è
				·ri
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				combinaisons de consonnes
				Certaines consonnes se combinent deux à deux, pour former une 
				         
				de prononciation. 
				lettre 
				grecque
				symboleéquivalent français
				exemple 
				grec
				transcription
				
				b
				b
				ateau
				
				
				b
				o·
				ro
				
				d
				d
				os
				
				
				
				a·
				d
				i·
				o
				 
				g/gu
				g
				arage/
				gu
				euse
				
				
				
				
				
				g
				a
				·raz/
				è·
				g
				o·
				noss
				
				H
				le “i
				ch
				” allemand
				
				
				
				è·
				H
				i·
				ro
				n·rH
				son 
				rH
				précédé d’un 
				son 
				n
				très léger
				
				
				
				è
				n
				·
				rH
				o
				·rioss
				
				ts
				ts
				unami
				
				
				ts
				è·pi
				
				dz
				comme 
				dz
				en français
				
				
				
				
				dz
				a
				·ni
				élision
				L’élision est fréquente lorsqu’un mot se termine ou commence par 
				une voyelle.
				Sè è
				·
				frHa
				·
				ri
				·
				s
				to
				(merci) se prononcera : 
				sè
				·
				frHa
				·
				ri
				·
				s
				to
				.
				accentuation et accent tonique
				Chaque mot grec porte un accent tonique, marqué par un 
				accent aigu placé sur la voyelle. Il indique que la syllabe doit être 
				prononcée plus fortement que les autres. Les mots d’une syllabe 
				ne sont généralement pas accentués.
				  Dans ce guide, la syllabe accentuée est indiquée en italique. 
				        
				        
				mi
				·
				ssoss
				  
				  
				mi
				·
				ssoss
				veut dire “haine”. Dans les diphtongues, 
				l'accent se porte sur la seconde voyelle. En l'absence d'accent, 
				          
				(mai) se dit ainsi 
				ma
				·ioss
				. En cas d’ambiguïté, des trémas indiquent 
				lorsque les deux voyelles doivent être prononcées séparément, 
				comme dans 
				 
				la·ï·
				koss
				(populaire).
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				question de transcription
				Les voyelles nasales n’existent pas en grec. Le “n” se prononce 
				toujours derrière les voyelles “a”, “i”, “o”, “u” et “è”. Dans 
				        
				ton
				 
				et se 
				prononcera comme “tonne” en français.
				système d’écriture
				Le grec moderne utilise les 24 lettres de l’alphabet grec ancien. Il 
				s’écrit de gauche à droite. Chaque lettre se prononce, sauf dans les 
				combinaisons de voyelles ou de consonnes (voir 
				diphtongues et 
				combinaisons de voyelles
				et 
				combinaisons de consonnes
				).
				lancez-vous
				Ne vous laissez pas intimider par l’alphabet grec qui est beaucoup 
				plus proche que vous ne l’imaginez de notre alphabet latin. 
				Habituez-vous à reconnaître les lettres et essayez de comprendre 
				comment les minuscules se sont formées à partir des majuscules. 
				Très vite, ces lettres vous seront familières. Quant aux sons, vous 
				les connaissez. Alors n’hésitez pas, lancez-vous !
				alphabet
				 
				 
				al
				·pha
				 
				 
				vi
				·ta
				 
				 
				gHa
				·ma
				 
				 
				dhèl
				·ta
				 
				 
				èp
				·si·lon
				 
				 
				zi
				·ta
				 
				 
				i
				·ta
				 
				 
				thi
				·ta
				 
				 
				yio
				·ta
				 
				 
				ka
				·pa
				 
				 
				lam
				·dha
				 
				 
				mi
				 
				 
				ni
				 
				 
				ksi
				 
				 
				o
				·mi·kron
				 
				 
				pi
				 
				 
				ro
				  
				 
				sigH
				·ma
				 
				 
				taf
				 
				 
				ip
				·si·lon
				 
				 
				fi
				 
				 
				Hi
				 
				 
				psi
				 
				 
				o·
				mè
				·gHa
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				Ce chapitre présente les rudiments de la grammaire grecque. 
				       
				           
				            
				           
				        
				adjectifs et description
				déclinaisons
				          
				              
				   
				la robe blanche 
				    
				 
				 
				as
				 
				fo
				·rè·ma 
				     
				      
				psi·
				loss
				 
				adjectifmasculinfémininneutre 
				nominatif
				sg
				 
				psi-
				loss
				 
				psi-
				li
				 
				psi-
				lo
				pl
				 
				psi-
				li
				 
				psi-
				lèss
				 
				psi-
				la
				accusatif
				sg
				 
				psi-
				lo
				 
				psi-
				li
				 
				psi-
				lo
				pl
				 
				psi-
				louss
				 
				psi-
				lèss
				 
				psi-
				la
				génitif
				sg
				 
				psi-
				lou
				 
				psi-
				liss
				 
				psi-
				lou
				pl
				 
				psi-
				lon
				 
				psi-
				lon
				 
				psi-
				lon
				           
				        
				psi·
				la 
				 
				a 
				      
				psi·
				loss
				. 
				grammaire de A à Z 
				 
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				aoriste
				aspect · verbes
				          
				”thèmes” 
				           
				 
				verbes
				      
				aspect
				 
				 
				      
				
				 
				(m/f/n)
				    
				             
				     
				noms
				.
				masculinféminin neutre 
				nominatif
				singulier
				 
				 
				
				 
				 
				i
				 
				 
				
				pluriel
				 
				 
				i
				 
				 
				i
				 
				 
				ta
				accusatif
				singulier
				
				 
				 
				
				
				 
				
				
				 
				 
				
				pluriel
				
				 
				 
				
				
				 
				 
				tis
				
				 
				 
				ta
				génitif
				singulier
				
				 
				 
				
				
				 
				 
				tis
				
				 
				 
				
				pluriel
				
				 
				 
				
				
				 
				 
				
				
				 
				 
				
				  
				             
				           
				    
				è
				·nass 
				dhro
				
				 
				   
				dhro
				·mi
				masculin féminin neutre
				nominatif
				 
				è
				·nass 
				 
				mia
				 
				 
				è
				·na
				 
				accusatif
				 
				è
				 
				 
				mia
				 
				 
				è
				·na 
				génitif
				 
				è·
				noss
				 
				mi
				ass
				 
				 
				è·
				noss
				 
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				article partitif 
				          
				Je veux de l’eau
				   
				thè
				 
				ro 
				    
				aspect
				aoriste
				            
				         
				           
				        
				      
				aoriste
				. 
				augment
				passé
				   
				è
				         
				           
				      
				avoir
				          
				     
				 
				présentpassé
				j’ai
				 
				è
				
				j’avais
				 
				i
				
				tu as
				 
				è
				
				tu avais
				 
				i
				
				il/elle a 
				 
				è
				
				il/elle avait
				 
				i
				
				nous avons
				 
				è
				
				nous avions
				 
				i
				
				vous avez
				 
				è
				
				vous aviez
				 
				i
				
				ils/elles ont
				 
				è
				
				ils/elles avaient
				 
				i
				
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				comparaison
				          
				
				   
				li
				·
				gHo
				·
				
				 
				    
				-otèross
				/ 
				-otèri
				/
				-otèro
				 
				(
				m/f/n)
				       
				a·
				po
				.
				Tu es plus riche/moins riche que moi. 
				    
				i
				  
				plou
				
				gHo
				
				 
				 
				   
				plou
				 
				po mè
				·na 
				        
				Le train est plus cher/moins cher que le bus. 
				     
				 
				trè
				 
				i
				·nè a·kri·
				vo
				
				 
				 
				   
				 
				
				no
				 
				po
				 
				ri
				
				 
				         
				         
				       
				C’est le billet le moins cher.
				 
				    
				
				i
				  
				no
				 
				ti
				
				 
				      
				C’est le plus riche. 
				    
				 
				i
				   
				plou
				
				 
				      
				conjonctions
				      
				et
				
				kè
				parce que
				
				
				ti
				/è·pi·
				dhi
				mais
				
				a·
				la/o
				
				donc
				
				li·
				pon/a
				·ra
				ou
				
				i
				alors
				
				to
				·tè
				bien que
				 
				an kè
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				déclinaisons
				noms
				            
				          
				 
				noms
				 
				fonctioncas
				groupe sujet
				
				groupe objet direct
				
				complément (introduit par 
				une préposition)
				  
				complément du nom ou  
				d’objet indirect
				
				Mon mari a une maison dans le centre de la ville. 
				 
				      
				 
				a
				  
				è
				 
				è
				·na 
				spi
				·ti
				 
				     
				 
				kè
				 
				po
				·liss 
				    
				-nom
				
				-gén
				  
				-acc
				dans-le  
				centre
				-acc
				 
				-gén
				
				             
				      
				noms
				.
				devoir
				subjonctif
				          
				   
				prè
				·pi 
				        
				na
				 
				     
				 
				subjonctif
				
				Je dois me lever tôt demain.  
				 
				   
				prè
				·pi na ksi·
				pni
				 
				 
				 
				  
				 
				riss a
				
				 
				       
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				donner un ordre
				           
				       
				impératif
				singulier et  
				informel (
				tu
				)
				pluriel et 
				politesse (
				vous
				)
				viens/venez
				 
				 
				è
				·la
				
				 
				è
				·la·tè 
				donne/donnez (-moi)
				  
				 
				dho
				 
				  
				 
				dho
				 
				apporte/apportez (-moi)
				 
				 
				fè
				 
				  
				 
				fèr
				 
				bois/buvez (-le)
				  
				 
				pi·
				èss
				
				  
				 
				pi·
				i
				 
				dis/dites (-moi)
				 
				 
				 
				  
				 
				pi
				 
				être
				           
				    
				présentpassé
				je suis
				 
				i
				·mè 
				j’étais
				 
				i
				
				 
				tu es
				 
				i
				·ssè 
				tu étais
				 
				i
				
				 
				il/elle est 
				 
				i
				·nè
				 
				il/elle était 
				 
				i
				·tan
				 
				nous sommes
				 
				i
				·ma·stè
				 
				nous étions
				 
				i
				·ma·stè
				 
				vous êtes
				 
				i
				·stè
				 
				vous étiez
				 
				i
				·ssa·stè 
				ils/elles sont
				 
				i
				·nè
				 
				ils/elles étaient
				 
				i
				·tan
				 
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				futur
				aoriste · aspect · thèmes · verbes
				           
				   
				tha 
				      
				Je t’enverrai une carte postale tous les jours. 
				    
				 
				  
				stèl
				  
				 
				   
				 
				kar·
				ta 
				ka
				·thè 
				mè
				·ra 
				         
				        
				tha
				   
				     
				aoriste
				 
				aspect
				 
				thèmes
				et 
				verbes
				  
				     
				-o
				 
				-iss
				 
				-i
				 
				-oumè
				 
				-ètè
				
				-oun
				.
				Je t’enverrai une carte postale demain. 
				    
				 
				  
				sti
				  
				 
				  
				 
				kar·
				ta 
				av
				
				 
				        
				genre
				          
				             
				       
				il y a
				   
				è
				
				          
				    
				i·
				par
				
				  
				Y a-t-il un camping près d’ici ? 
				    
				i·
				par
				 
				ka
				 
				dho
				
				da
				? 
				      
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				négation
				donner un ordre 
				          
				  
				dhèn
				           
				      
				Je ne parle pas grec.
				 
				   
				dhèn mi·
				lo
				è·li·ni·
				ka
				 
				     
				  
				 
				min
				   
				
				
				Ne nage pas ici.
				 
				    
				  
				bass
				è·
				dho
				 
				     
				noms
				déclinaisons · genre
				         
				             
				     
				Je vois Marie.
				
				   
				 
				vlè
				  
				ri·
				a 
				     
				            
				          
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				masculin 
				(le Français)
				féminin  
				(la langue)
				neutre 
				(le verre)
				nominatif
				sg
				 
				 
				 
				gHa
				
				 
				 
				i 
				gHlo
				·ssa
				 
				 
				 
				to
				pl
				 
				 
				i 
				gHa
				
				 
				 
				i 
				gHlo
				·ssèss
				 
				 
				 
				ta
				accusatif
				sg
				 
				 
				 
				gHa
				
				 
				 
				tin 
				gHlo
				·ssa
				 
				 
				 
				to
				pl
				 
				 
				 
				gHa
				
				 
				 
				tiss 
				gHlo
				·ssèss
				 
				 
				 
				ta
				génitif
				sg
				 
				 
				 
				gHa
				
				 
				 
				tis 
				gHlo
				·ssass
				 
				 
				 
				tou
				pl
				 
				 
				 
				gHa
				
				 
				 
				 
				gHlo
				
				 
				 
				 
				ton
				           
				           
				oui et non
				            
				              
				           
				          
				oui
				 
				nè 
				non
				 
				 
				o
				
				ordre des mots
				possessifs/possession · subjonctif
				       
				         
				  
				subjonctif
				      
				       
				. 
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				passé
				augment · verbes 
				          
				    
				aoriste
				     
				    
				          
				      
				è
				·
				        
				           
				-a
				 
				-èss
				 
				-è
				 
				-amè
				 
				-atè
				 
				-an
				.
				           
				   
				è
				·
				           
				    
				s
				        
				 
				-a
				 
				-èss
				 
				-è
				 
				-amè
				 
				-atè
				 
				-an
				    
				-ithika
				 
				-ithikèss
				 
				-ithikè
				 
				ithikamè
				 
				ithikatè
				 
				ithikan
				       
				            
				    
				verbes actifs 
				(écrire)
				verbes passifs 
				
				je
				
				 
				è
				
				
				
				 
				skèf
				·ti·ka
				tu
				
				 
				è
				
				
				
				 
				skèf
				·ti·kèss
				il/elle
				
				 
				è
				
				
				
				 
				skèf·
				ti·kè
				nous
				
				 
				gHra
				·psa·mè
				
				
				 
				skè·
				fti
				·ka·mè
				vous 
				
				 
				gHra·
				psa·tè
				
				 
				
				ti
				·ka·tè
				ils/elles
				
				 
				è
				
				
				 
				
				ti
				·kan
				possessifs/possession
				avoir · ordre des mots · pronom
				            
				             
				               
				     
			
		
	



	


	
	
	
		
	
	
		
			
				
					
						
					
				
				le livre de Maria
				    
				 
				 
				vli
				  
				ri
				·ass 
				le livre de Nikos
				    
				 
				 
				vli
				  
				ni
				
				son livre (à elle) 
				 
				  
				 
				 
				vli
				 
				 
				     
				son livre (à lui)
				 
				   
				 
				 
				vli
				 
				 
				     
				possessifs
				mon, mes
				
				
				ton, tes
				
				
				son, sa, ses
				 
				m/f/n
				
				notre, nos
				
				mass
				votre, vos
				
				sass
				leur, leurs
				
				
				         
				 
				dhi·
				koss
				/dhi·
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